
FILTRI   A   “Y” FY1640/I/E

“Y”   Strainers 11 2005

TIPO / Type   FY 16      
GHISA  G25 PN 16
PN 16  Cast iron

TIPO / Type   FY 40     
ACC.CARB. GP-240-GH (GS-C25) PN 40
PN 40  Carbon steel GP-240-GH (GS-C25)

TIPO / Type   FY 40K   
ACC.INOX ASTM A182 (AISI316) PN 16
PN 16  St. St. ASTM A182 (AISI 316)

IMPIEGHI APPLICATIONS
Acqua calda e fredda.  Vapore, olio e fluidi non corrosivi
Pressione e temperatura max  ammissibili   :
Tipo FY 16   16 barg  120 °C  /  13 barg - 200 °C
Tipo FY 40   40 barg  120 °C  /  21 barg - 400 °C
Tipo FY 40K   16 barg  -30 °C / +240°C

Hot and cold water. Steam, oil and non corrosive fluids.
Maximum allowable pressure and temperature   :
Type  FY 16   16 barg   120 °C  /  13 barg - 200 °C
Type  FY 40   40 barg   120 °C  /  21 barg - 400 °C
Type  FY 40K   16 barg   -30 °C / +240°C

MATERIALI MATERIALS
Corpo e coperchio in ghisa  G 25  (FY 16),   in  acc.   carb.
GS-C25  (FY 40) e acc. inox AISI 316 (FY40K)
Cartuccia filtrante in acciaio inox Cr/Ni intercambiabile.
Flange secondo  UNI 2223/29  PN 16   e  PN 40.

Body and cover in cast iron  G 25   (FY 16),   in  cast steel
GS-C25  (FY 40) and st. st. AISI 316 ( FY40K)
Interchangeable screen in Cr/Ni stainless-steel.
Flanges according to  UNI  2223/29  PN 16  and  PN 40.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO INSTALLATION  INSTRUCTIONS
I filtri vengono montati a monte degli organi di intercettazione
in posizione orizzontale o verticale.
La cartuccia filtrante deve trovarsi sempre inclinata o rivolta
verso il basso. La freccia di fusione in rilievo sul corpo  indica
il senso del fluido.

Strainers are installed vertically or horizontally upstream the
isolating valves.
The screen must always be in downword position.
The arrow  on the body show the fluid direction.

ESECUZIONI A RICHIESTA ON REQUEST
Esecuzioni  PN 64  e  PN 100. Flange forate secondo  ANSI
150 RF  e   ANSI  300 RF. Incameratura semplice secondo
UNI 2225  e  doppia  secondo UNI 2226.

PN 64  and  PN 100  versions. Flanged connections
according  to  ANSI  150 RF  and  ANSI  300 RF. Flanges
with tongue and groove according to UNI 2225  and  UNI
2226.  

Dimensioni di ingombro mm e pesi Kg. Dimensions mm and weights Kgs
Tipo / Type FY 16 Tipo / Type FY 40 – FY 40K
DN L V D1 D2 a d n Kgs DN L V D1 D2 a d n Kgs
15 130 70 95 65 16 14 4 2,45 15 130 70 95 65 16 14 4 3,00
20 150 75 105 75 16 14 4 3,00 20 150 75 105 75 18 14 4 3,50
25 160 80 115 85 16 14 4 3,80 25 160 80 115 85 18 14 4 4,50
32 180 92 140 100 16 18 4 6,30 32 180 90 140 100 18 18 4 7,00
40 200 115 150 110 16 18 4 7,50 40 200 100 150 110 18 18 4 8,00
50 230 130 165 125 18 18 4 10,50 50 230 115 165 125 20 18 4 12,00
65 290 140 185 145 18 18 4 16,00 65 290 130 185 145 22 18 8 17,50
80 310 160 200 160 20 18 8 23,00 80 310 145 200 160 24 18 8 25,00

100 350 235 220 180 20 18 8 29,00 100 350 170 235 190 24 22 8 40,00
125 400 275 250 210 22 18 8 42,00 125 400 220 270 220 26 26 8 60,00
150 480 315 285 240 22 22 8 58,00 150 480 290 300 250 28 26 8 86,00
200 600 421 340 295 24 22 12 119,00 200 600 370 375 320 34 30 12 150,00

I dati tecnici forniti hanno solo valore indicativo e non sono impegnativi per il costruttore che si riserva la facoltà di cambiarli senza obbligo di preavviso
Specifications given are only indicative and not binding for the manufacturer who reserves the right to carry-out any modification deemed necessary without prior notice

      

Via Lecco, 69/71
20041 AGRATE BRIANZA (MI)

Tel. 039/651.705 - 650.397
Fax 039/654.018



FILTRI   A   “Y” FY3060/I/E

“Y”   Strainers 11 2005

TIPO / Type   FY 300
GHISA  SFEROIDALE GGG 40 PN 25
PN 25  Spheroidal Cast iron GGG 40.3

TIPO / Type   FY 600
ACCIAIO  ASTM 1.105 PN 100
PN 100  Forged steel ASTM A.105

TIPO / Type   FY 600K
ACCIAIO  INOX AISI 316 PN 40
PN 40  St. St. AISI 316

IMPIEGHI APPLICATIONS
Vapore e fluidi non corrosivi ad alta pressione
Pressione e temperatura max  ammissibili   :
Tipo FY 300   25 barg   120 °C  /  10 barg - 260 °C
Tipo FY 600 100 barg    40 °C  /  69 barg - 400 °C
Tipo FY 600K   40 barg   -30°C / +240 °C

High pressure steam and non corrosive fluids.
Maximum allowable pressure and temperature   :
Type FY 300   25 barg - 120 °C  /  10 barg - 260 °C
Type FY 600 100 barg -   40 °C  /  69 barg - 400 °C
Tipo FY 600K -30°C / +240 °C

MATERIALI MATERIALS
Corpo e coperchio in GGG 40.3  (FY 300), in  acciaio  al
carbonio  ASTM A.105  (FY 600) e AISI 316 (FY600K)
Cartuccia filtrante in acciaio inox Cr/Ni intercambiabile.
Attacchi standard   :
Tipo FY300-FY600K  filettati GAS femmina UNI-ISO 7/1 Rp
Tipo FY600  filettati NPT femmina ANSI B1.20.1

Body and cover in GGG 40.3   (FY 300),    in  forged steel
ASTM A.105  (FY 600) and  AISI 316 (FY600K)
Interchangeable screen in Cr/Ni stainless-steel.
Standard connections  :
Type FY300-FY600K UNI-ISO 7/1 Rp  BSP female Screwed
Type FY600  ANSI B1.20.1 NPT  female Screwed

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO INSTALLATION  INSTRUCTIONS
I filtri vengono montati a monte degli organi di intercettazione
in posizione orizzontale o verticale.
La cartuccia filtrante deve trovarsi sempre inclinata o rivolta
verso il basso. La freccia di fusione in rilievo sul corpo  indica
il senso del fluido.

Strainers are installed vertically or horizontally upstream the
isolating valves.
The screen must always be in downword position.
The arrow  on the body show the fluid direction.

ESECUZIONI A RICHIESTA ON REQUEST
Attacchi  filettati  NPT  femmina ANSI B1.20.1  (FY 300).
Attacchi  filettati  GAS  femmina UNI-ISO 7/1 Rp  (FY 600).
Attacchi a saldare  SW (FY 600). 

ANSI B1.20.1  Screwed connections  NPT  female (FY 300).
UNI-ISO 7/1 Rp Screwed connections BSP female (FY 600).
SW  Socket weld connections (FY 600).

Dimensioni di ingombro mm e pesi Kg. Dimensions mm and weights Kgs
Tipo / Type FY 300 Tipo / Type FY 600 -  FY 600K

L HØ L H Kgs Ø FY600 FY600K FY600 FY600K Ø A(SW) Kgs

3/8” - - - 3/8” 104 58 50 30 17,6 0,90
1/2” 79 55 0.47 1/2” 104 65 50 40 21,7 0,90
3/4” 93 65 0.77 3/4” 110 80 65 45 27,1 1,60
1” 110 78 1.40 1” 162 90 100 55 33,8 3,00

1.1/4” 140 103 2.15 1.1/4” - 105 - 65 - 4,50
1.1/2” 153 115 3.30 1.1/2” 200 120 120 70 48,7 6,00

2” 177 140 5.10 2” - 140 - 85 - 8,00

I dati tecnici forniti hanno solo valore indicativo e non sono impegnativi per il costruttore che si riserva la facoltà di cambiarli senza obbligo di preavviso
Specifications given are only indicative and not binding for the manufacturer who reserves the right to carry-out any modification deemed necessary without prior notice

      

Via Lecco, 69/71
20041 AGRATE BRIANZA (MI)

Tel. 039/651.705 - 650.397
Fax 039/654.018


